Eph 6:3



- is the conjunction HINA, which is used with the subjunctive mood to introduce a purpose clause.  It is translated “in order that.”  Then we have the adverb of manner EU, which means “that which is good or beneficial, well, and with a verb such as POIEW (= to do), it means: to get along well, be prosperous, do well, i.e., act correctly or rightly gives a better sense and is supported by the Vulgate, Armenian and Coptic translations; that you may prosper Eph 6:3.”
  This is followed by the dative of advantage from the second person singular personal pronoun SU, meaning “for you.”  Then we have the third person singular aorist deponent middle subjunctive from the verb GINOMAI, which means “to be in the sense of to occur as process or result: happen, turn out, take place.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which indicates an event that has not as yet happened, but is so certain to happen that it is depicted as a fact that has already happened.

The deponent middle is middle in form but active in meaning; the circumstances of your life producing the action.

The subjunctive mood is a purpose subjunctive, stating God’s purpose for demanding that children honor and respect their parents by obeying them.  The aspect of potentiality or contingency is translated by the word “may.”
Literally this says “in order that it may be well for you,” which is an idiom that means “that you may prosper.”
“‘in order that you may prosper”
 - is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” followed by the second person singular future deponent middle indicative from the verb EIMI, meaning “to be, exist, to be alive in a period of time, live, denoting temporal existence Mt 23:30; 2:18”


The future tense is a predictive future, which declares what will happen.


The deponent middle is middle in form but active in meaning; the children who obey their parents producing the action of being a long time on the earth.


The indicative mood is declarative for a dogmatic promise from the word of God.

This is followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective MAKROCHRONIOS, which means “long-lived; that you may have a long life on the earth Eph 6:3.”
  Finally, we have the preposition EPI plus the genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the earth.”  Literally this says “and be long-lived on the earth,” which is also somewhat idiomatic for “and live a long time on the earth.”
“and live a long time on the earth.’”
Eph 6:3 corrected translation
“‘in order that you may prosper and live a long time on the earth.’”
Explanation:
1.  “‘in order that you may prosper”

a.  The entire statement now reads: “‘Honor [respect] your father and mother’, which is the first commandment which possesses a promise, ‘in order that you may prosper and live a long time on the earth.’”


(1)  The Hebrew says, “Honor your father and your mother, that your days may be prolonged in the land which the Lord your God gives you.”


(2)  The Septuagint says, “Honor your father and mother, in order that you may prosper, and in order that you live (GINOMAI instead of EIMI) a long time on the good earth, which the Lord your God gives to you.”


(3)  Paul obviously is quoting directly from neither the Hebrew nor the Greek translation, but partially quotes and partially paraphrases the last statement.

b.  There is a significant purpose and reward in God’s plan for children who respect and are obedient to their parents—they will live a long, prosperous spiritual lifes on earth.


c.  God desires people who are authority oriented to testify against Satan in his appeal trial of human history.  Those people are people who learned authority orientation in the home as children.


d.  God makes a promise that those who are respectful and honoring of the wishes and desires of their parents will have a long and prosperous life on this earth.  They will live long and prosper, because they will also honor, respect, and obey the wishes and desires of God the Father.


e.  If you learn to honor, respect, and obey your parents, then you have already learned how to honor, respect, and obey God.


f.  God promises prosperity to those who learn to honor, respect, and obey authority in this life.



(1)  This does not just refer to financial prosperity, which can be a part of this prosperity (but does not necessarily have to be).



(2)  This refers to spiritual prosperity as well, such as peace of mind, contentment, tranquility of soul, freedom from fear, worry, anxiety, and other mental attitude stresses in life.



(3)  Paul mentions the same kind of prosperity in Rom 13:1-5, “All persons must subordinate themselves to governing authorities.  For there is no authority except by God, and those, which do exist, have been delegated by God.  Therefore, those who resist this authority have opposed the ordinance (direction) of the God; in fact those who oppose shall receive condemnation and punishment to themselves.  For example, those in authority are not a cause of fear because of good function, but because of evil function.  Really, do you desire not to fear the authority?  Keep on doing good, and you will have recognition from it [the authority].  For he is an agent of God to you for the purpose of good.  But if you do evil [rejection of authority], keep on being afraid, because he does not wear the sword for nothing.  For you see the agent of God is an avenger for the purpose of punishment [divine wrath] to the one who practices evil.  For this reason, [it is] necessary to be subordinate [to governing authorities], not only because of this punishment, but also because of the conscience.”


(4)  People who do not honor and respect the authority of others do not have a pure conscience, but live in a state of fear, worry, anxiety, etc.  They produce their own self-induced misery.  They have no mental attitude prosperity.


(5)  People who honor, respect, and obey authority are those who normally are promoted in life, who get recognition on the job, and receive the raise at work.



(6)  People who honor, respect, and obey authority are those who prosper in athletics, the military, and many other areas of life.



(7)  Women who honor, respect, and obey the authority of their husbands prosper fantastically in marriage.



(8)  Children who honor, respect, and obey their parents receive the greatest of love from their parents.


g.  Believers who obey God in the spiritual life receive blessings for time.  The training for this begins as a child in the home.


h.  The details of this promise are given by God to the Jewish believers of the second generation before they entered the Land in Dt 28:1-14:

28:1, “Now it shall be, if you diligently obey the Lord your God, being careful to do all His commandments which I command you today, the Lord your God will set you high above all the nations of the earth.”
28:2, “All these blessings will come upon you and overtake you if you obey the Lord your God:

28:3, “Blessed shall you be in the city, and blessed shall you be in the country.”
28:4, “Blessed shall be the offspring of your body and the produce of your ground and the offspring of your beasts, the increase of your herd and the young of your flock.”
28:5, “Blessed shall be your basket and your kneading bowl.”
28:6, “Blessed shall you be when you come in, and blessed shall you be when you go out.”
28:7,  “The Lord shall cause your enemies who rise up against you to be defeated before you; they will come out against you one way and will flee before you seven ways.”
28:8, “The Lord will command the blessing upon you in your barns and in all that you put your hand to, and He will bless you in the land which the Lord your God gives you.”
28:9, “The Lord will establish you as a holy people to Himself, as He swore to you, if you keep the commandments of the Lord your God and walk in His ways.”
28:10, “So all the peoples of the earth will see that you are called by the name of the Lord, and they will be afraid of you.”
28:11, “The Lord will make you abound in prosperity, in the offspring of your body and in the offspring of your beast and in the produce of your ground, in the land which the Lord swore to your fathers to give you.”
28:12, “The Lord will open for you His good storehouse, the heavens, to give rain to your land in its season and to bless all the work of your hand; and you shall lend to many nations, but you shall not borrow.”
28:13, “The Lord will make you the head and not the tail, and you only will be above, and you will not be underneath, if you listen to the commandments of the Lord your God, which I charge you today, to observe them carefully,”
28:14, “and do not turn aside from any of the words which I command you today, to the right or to the left, to go after other gods to serve them.” 
2.  “and live a long time on the earth.’”

a.  Not only does God promise a prosperous life on earth, but a long prosperous life on earth.

b.  The question becomes “what is a long time?”  A long time means long enough to thoroughly and completely enjoy everything that God has designed for you in this life.

c.  Certainly there are children who were completely honoring, respectful, and obedient to their parents, who die as young adults, to whom this promise seemingly is not fulfilled.  However, we do not have all the facts and may never know in this life God’s reason for taking a person home so young in life.  What we do know is that everyone dies at exactly the right time to die—God’s timing.  Certainly that young believer’s testimony was so good, so great, and so complete that there was no reason to keep them here any longer than necessary.  Their reward is so great that they are ready for their eternal home faster than the rest of us slugs.  God probably takes the best of the best the earliest, which is why ‘the good die young’.

d.  But for most of us, the principle remains that those who have the ability to honor, respect, and obey others will live a long time on this earth, continuing to prove that point to Satan and the fallen angels.


e.  Some people do not need to make this point in their spiritual life, but others do.  Therefore, God takes a few good people home quickly, who don’t need to make this point to Satan, and leaves others here to keep on testifying to Satan and the fallen angels that a creature can continue to obey God for a long, long time consistently.


f.  One of Satan’s arguments in his appeal trial may well be that no creature will be able to obey God forever, and eventually all of us will disobey.  Satan would then argue: “Therefore, why condemn me for doing what will eventually happen to anyone?”

g.  So perhaps God’s plan is to leave enough of us here for a long time on earth, proving the point to Satan that from childhood until old age there are many who have the ability to honor, respect, and obey not only parents but also the Lord Jesus Christ.


h.  Those who do so live a long and prosperous life on this earth.
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